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1. OIUC HABYAJIbHOI JUCHUILIIHU

HaiimenyBaHHs
MOKA3HUKIB

["amy3b 3HaHB,
CIeLiaIbHICTb, CTYIIHb
BUIIOT OCBITH

XapakTepuCTUKa HABYAJIbHOL
JTVCIUILTIHA

n1eHHa ¢opMa HABYAHHS

(neHHa abo 3a04Ha)

["anmy3b 3HaHB

19 «ApxiTekTypa Ta
KinekicTh kpeauTiB — 4 OyXiBHHIITBO) O00B’A3K0Ba
(umdp 1 HazBa)
3arajgbpHa KUIBKICTh CreniaiabHICTD:
Kypc Cemectp
roaud — 120
193 «I'eone3is Ta
) ) i 4-i 8-
3MiCTOBUX MOZIYJIB — 2 semieycrpun .
(mmdp i Ha3Ba) 20) (4-i)
KinbkicTh
Buj 3auare
TOJUH
Jlexi —
JlabopaTopHi
TwxHeBe 3aHATTA B
HaBaHTAKECHH: [paxTrysi
ayAUTOPHUX 3aHATH — CryniHb BUIIOI OCBITH 3AHSTTS 44 ron.
4 ron. «bakanaBp» CemiHapchKi
camocTIiliHa poboTa 3AHSTTS -
CTyJleHTa — 6 roj. CaMocTiiiHa
76 roa.
pobora
®opma KOHTPOJIIO:
Ex3amen

(ex3ameH abo nudepeHIiioBaHmil 3aJTiK)




2. META TA 3ABJAHHSI HABUYAJBHOI JUCHUILJIITHA

«IHO3eMHa MoBa (32 mMpogeciiiHIM CIPAMYBAHHAM )»
(aHrJaikcbKa)

3aranbHui Kypc

Meta Kypcy — PO3BUTOK y CTYACHTIB aHTJIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIETEHITIT Yy
BCIX BUJAaX 1HIIOMOBHOI MOBJICHHEBOI JISUTBHOCTI (UMTaHHI, TOBOPIHHI, ayilOBaHHI,
MUCHMi), a, TaKOX, BJOCKOHAJICHHS HAOyTHX Ha IOMEPEAHHOMY €Talll HaBYaHHS
3araJlbHUX (3HAHHS CBITY, COLIOKYJBTYpPHI 3HaHHS, MDKKYJIbTYPHE YCBIJIOMJICHHS,
BMIHHS Ta HaBUYKH, «KOMIICTEHIIiSl ICHYBaHHS», BMIHHA YYUTUCSA, MOBHa 1
KOMYHIKaTUBHA CBIJIOMICTb, 3arajibHl ()OHETUYHI 3710HOCTI, €BPUCTUYHI BMIHHS) Ta
KOMYHIKaTUBHUX  KOMIICTCHIIIM  (JIIHMBICTUYHOI,  JIGKCUYHOI, T'paMaTH4HOI,
CEMaHTUYHO1, (PoHONIOTTYHOI, OporpadiyHoOi).

3aBgaHHs KYpCy — PO3BUTOK HaBUYOK MPAKTUYHOI'O BOJIOJAIHHS 1HO3EMHOK MOBOIO
B PI3HUX BHUJaX MOBJICHHEBOI JIISUILHOCTI B 00CS31 TEMAaTUKH, 3yMOBJICHOI OTpebaMu
chep MallOyTHBOI TTPOGeCIHOT MISITBHOCTI Ta BIOCKOHAJICHHS BXKE HAOyTHUX BMIHb 3
JIEKCUKU Ta TpaMaTUKW 4Yepe3 OIpallOBaHHS HOBITHHOI ABTEHTHMYHOI AHTJIOMOBHOI
1H(popMarlli, TpoayKyBaHHS [1aJOTIYHOTO Ta MOHOJOTIYHOTO MOBJEHHS y MEXax
3arajbHOi Ta MPOQECIiHOI TEeMaTUKW; NEpeKyIaJ pPIJHO MOBOK aHTJIOMOBHHUX
TEKCTIB Mpo(deciiiHOro Xapakrepy.

Pe3ysnbraTn HaBuaHHd (3 ypaxyBanHsaMm soft skills)
VY pesynbrari BUBYEHHS HABUYAJIbHOI JUCUMIUIIHA CTYACHT MOBUHEH OBOJIOJITH
HAaCTYITHUMU KOMREMEeHMHOCMAMU:

InTerpanbHa KOMIETEHTHICTH

3/aTHICTh PO3B’SI3yBaTH CIICIIaII30BaHl 3aBJaHHS Ta MPaKTU4YHI MPpoOIeMu
reojie3li Ta 3eMJICYCTPOIO 13 3aCTOCYBAHHSAM CY4YaCHUX TE€XHOJOT1d, TEOPETUUHHUX
MOJIOKEHb T4 METOIB JTOCHIIKEHHS (13MYHOI MOBEpPXHI 3emuli, (OpMH, pO3MIpIB
Ta TpaBiTalllfHOrO Mojisi 3eMJli, MPOBEAEHHS BHUMIPIB Ha 3€MHIM MOBEpPXHI s
BII0OpaXkeHHA 11 Ha IUIaHaxX Ta KapTax, JUIs PO3B’sA3aHHS PI3HUX MPAKTHUYHUX 1
HAyKOBUX 3aBJIaHb.

3arajbHi KOMIIETEHTHOCTI

3K 1. 3naTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS B MPAKTUYHUX CUTYAIlIsX.

3K 4. 3paTHICTh CHIIKYyBaTHUCS 1HIIIO MOBOIO 3a CIEHIANBHICTIO TeoJe3is Ta
3eMJICYCTpiil.

3K 5. 3gaTHICTh BUKOpUCTaHHS 1HOOPMAITIHHUX TEXHOJIOTIH.

3K 6. 31atHicTh BUUTHCS 1 OyTH Cy4acHO OCBIYEHHMM, YCBIAOMIIIOBATH MOKIIMBICTh
HABYAHHS BIPOIOBXK KHUTTS.

3K 7. 3natHICTh MpaIloBaTh SK CAMOCTIMHO, Tak 1 B KOMaH/I.



3K 10. BuszHaHHS MOpaTbHO-€TUYHHMX AaCIHEKTIB JOCITIKEHb 1 HEOOXiITHOCTI
1HTENIEKTYaJIbHOI Y€CHOCTI, a TaKOX MPO(dECiiHUX KOJEKCIB IMOBEIIHKH.

daxoBi KOMIIETEHTHOCTI

®K 2. 3naTHICTh MOKa3yBaTH 0a30B1 3HAHHA 13 CYMDKHHUX JUCHUIUIIH — (Pi3UKH,
€KOJIOT1i, MaTeMaTUKH, 1H(QOpMAIlIHHUX TEXHOJIOTiH, IpaBa, €KOHOMIKH, TOIIIO,
BMIHHS BUKOPHUCTOBYBATH 1X T€OPii, MPUHIIMIIN Ta TEXHIYHI M1IXO0/IH.

Soft skills:

- KOMYHiKATHBHi HABHYKH: MHCbMOBE, BepOaibHe i HeBepOalbHE CIIIKYBaHHS,
YMIHHSI TPAMOTHO CIIUIKYBATHUCS MO €-mail; BECTH TUCKYCIIO 1 BIICTOIOBATH CBOIO
MO3UIIIF0, HABUYKHU TTOOYAOBH BITHOCHH Y KOMaH/II.

- YMiHHSI BHCTYNATH TPHBCEJIIOHO: HABUYKH, HEOOXIAHI JJIsI BHUCTYIIB Ha
yOJTiLIi; TPOBOJIUTH MPE3SHTAIII].

- KEPYBAHHA YaCOM: YMIHHSI CIPABIIATUCS 13 3aBJIaHHSIMHU BYACHO.

- THYYKIiCTh I aJlanTUBHICTh: THYYKICTh, aJIalITUBHICTh 1 3/JaTHICTh MIHSTHCS,
YMIHHS aHaJ13yBaTU CUTYAIlll0, OPIEHTYBAHHS HAa BUPIIICHHS MPOOIIEM.

- JilepcbKi AKOCTi: YMIHHS CIIOKIMHE MPaIOBAaTH B HANPYKEHOMY CEpEIOBUIIII;
YMIHHS YXBAJIIOBATH PIIICHHS; YMIHHS BCTAHOBJIIOBATH METY, IJIAHYBATH.

- 0co0MCTI SIKOCTi: KpeaTWBHE W KPUTHUYHE MMHCICHHS, €TUYHICTb, YECHICTH,
TEPIiHHS, TTOBara 10 OTOYyIOUYHX.

Pe3ynbTaTH HAaBYaHHA:

PH 1. BukopuctoByBaTH YCHO Ta MHCbMOBO TE€XHIYHY YKPAiHCbKYy MOBY Ta BMITH
CIIJIKYBaTUCS 1HO3EMHOI0 MOBOIO (AQHTJIIMCHKOK) y KOJi (haxiBIiB 3 reojesii Ta
3EMJIEYCTPOIO.



3. IPOI'PAMA HABYAJIbHOI JUCHUILITHA

3micTroBuiit moay.as 1. «Geotechnical Engineering» / «I eomexniuna
iHJtCeHepin)

Tema 1. Surveying methods / Metoau 3emaeycrporo [1, c. 10-13; 3, ¢. 56-65]

HpakTuune 3ansatra 1. Statistics / Crarucruuni nani

Beryn o cratuctuku. OnpaiioBaHHs CTAaTUCTUYHUX JAHUX.

[lepeknan paxoBOro TEKCTY.

BukoHaHHS JTeKCHKO-TpaMaTnIHuX Brpas [1, ¢. 10-11].

BixuBanHs BcTaBHEX ciIiB [3, €. 56-59].

IIpakTuune 3auatTTs 2. SUurveying / 3emueycrpiii

3emieycTpiil. OCHOBHI METOAM Ta TEXHIKM. BUKOHAHHS JEKCUKO-TPaMaTUYHHUX
BIIpaB.

AyniroBaHHS: TIPOCITyXOBYBaHHS JiayioTy iH)XXEeHepiB Ha miampuemctsi [1, c. 12-
13].

BykuBanns Passive voice [3, €. 61, 62, 65].

Tema 2. Earthworks peculiarities / OcodauBocti 3emesbHUX podiT [1, c. 14-17;
3, c. 66-69; 142-144]

IpakTnune 3ansarrs 3. Earthworks / 3emelbhi poooTn

PisHoBuam  3eMenbHHX — poOiT.  OOOB’S3KM  1HXKEHEpa-3eMJICBIOPSTHUKA.
OmnpartrroBanHs $axoBoi JIEKCUKH O TeMU Ta Tepekiaa. BukoHaHHsS BOpaB Ha
3aKpITJICHHS HOBOTO JIEKCHYHOT'O MaTepiay.

AyaitoBaHHS: IPOCITYXOBYBaHHS IHTEPB 10 32 TEMOIO 3aHSTTA.

3amoBHeHHs 3asBKH [ 1, ¢. 14-15].

Konctpykiis have something done [3, ¢. 142-144].

IpakTuune 3ansarrsa 4. Earthworks machinery / Texuika njisi BUKOHaHHS
3eMeJIbHUX PooiT

Pi3HOBHIM TEXHIKH, HEOOXITHOI JJisi BUKOHAHHS 3eMEJIbHUX poOiT. BukoHaHHs
JICKCHKO-TpaMaTUYHUX Brpas. [1, C. 16-17]

AyAit0BaHHS: IPOCIYXOBYBaHHS J1aJ0Ty 1HXXEHEPIB HA MiAMPUEMCTBI.

ByxuBanus ymoBHuX peueHb Zero Conditional, First Conditional [3, c. 66-69].

Tema 3. Construction techniques / Koncrpykuiiini Texniku [1, ¢. 18-21; 3, c.
71,72,75, 144-146; 4, c. 5-35, 56-71]

IIpakTnune 3amsitrss 5. Surface investigation / JlocaimkeHHss 3eMeJIbHUX
NMOBEPXOHb

PisHoBuan r1pyHTy. OmnpamtoBaHHsi (axoBOi JIGKCUKH J0 TEMH Ta MEpeKIal.
BukoHaHHs BIIpaB Ha 3aKPiMJIEHHS] HOBOTO JIEKCUYHOTO MaTepiaiy.




AynitoBaHHS: MPOCITYXOBYBAaHHS A1aJIOTy Ha MPOQeCiiiHy TeMaTUKy Ta BUKOHAHHS
BIIPaB Ha PO3yMIiHHS MPOCIyxaHoro Marepiany [1, ¢. 18-19].

BxxuBanns ymoBHuX peueHb Second Conditional [3, c. 71, 72, 75]

IpakTnune 3ansarTs 6. Nature and environment / Ilpupoaa Ta HaBKOJIMIIHE
cepeloBHIIE

KoHuTponas chopMOBaHOCTI JIEKCUKO-TPAMAaTHYHUX BMiHb Ha OCHOBI 3MICTY
1103aayJUTOPHOTO YUTAHHS MUISIXOM BUKOHAHHS BIpaB y ¢opmarti €BI (€xunoro
BCTYITHOTO iCIIUTY), YCHOTO 0OrOBOpEHHS mpounTanoro [4, ¢. 5-35, 56-71].
IIpakTuune 3ausarrs 7. Construction / ByaiBHuTBo

Oco6mmBocTi OyAIBHUIITBA Ha pi3HOMaHITHHX IpyHTax. Ilepexman ¢axoBoro
Tekcry. CKIIaJlaHHs JiaJiory 3a TeMoto 3aHatTs [ 1, ¢. 20-21].

Cxmamgarsas memo [1, c. 21].

ByxuBanus Possessive pronouns and adjectives [3, ¢. 144-146].

Tema 4. Types of constructions 1 / Tumm xkoucrpykmiii 1 [1, c. 22-25; 3, c. 76-
79, 81, 82, 85]

IIpakTuune 3ansrTsa 8. Wood Construction / lepes’sini ciopyaun

BuBuaroue uuTaHHS TEKCTiB MNpodeciiHOi TEeMaTHKH Ta HayKOBO-TEXHIUYHHIA
nepekian. [1, c. 22]

AyAil0BaHHS: MPOCIyXOBYBAHHS J1aJ0ry MIX 3€MJIEBIOPSAIHUKOM Ta BIACHUKOM
nistHkd. CKJIalaHHs BJIACHOTO Jiayiory 3a 3pa3koM. [ 1, c. 23]

CkJaiaHHs POEKTY Ha 3eMeNbHY TUISHKY [ 1, ¢. 23]

BixuBanns so, such, in order to, so as to [3, €. 76-79]

Ipaktnune 3anarTa_9. Steel construction / CoopymkeHHs MeTajgeBHX
KOHCTPYKILiH

[ncnexmis auistHok. OcobnmBocTi OyaiBHUITBA. OmnpartoBaHHsl (PaxoBoi JIEKCUKA
70 TeMHU Ta Tepekaa. BUKOHaHHS BIpaB Ha 3aKpIiIUIEHHS HOBOTO JIEKCUYHOTO
matepiany [1, c. 24-25].

BxxuBanus ymoBHux peuerb Third Conditional [3, c. 81, 82, 85].

Tema 5. Types of constructions 2 / Tunm koucTpykmiii 2 [1, c. 26-29; 3, c. 86-
89, 146-148]

IpakTnune 3ansarrsi10. Concrete construction / CnopymkeHHst 3aJii30-
0€TOHHMX KOHCTPYKUIN

[TomrykoBe YnTaHHS TEKCTY Ta BUKOHAHHSI BIIPAB JI0 HHOTO.

AyAiloBaHHS: TPOCIYXOBYBaHHS Jlajory IHXKEHEpIB Ha MIANPUEMCTBI Ta
BUKOHAHHS BIIPaB Ha PO3yMIiHHS MPOCIyXaHOro marepiany [1, c. 26-27].
ByxuBanus ymoBHux peuerb Third Conditional [3, c. 146-148].

IIpakTuune 3austrs 11. Construction Projects / IlpoekTyBaHHSI KOHCTPYKIIiii
Bumoru no cnopymkens. J[03Bin Ha OyaiBHUIITBO. OTJIs0BE YMTAHHS TEKCTY Ta
OOTOBOPEHHS MPOYUTAHOTO. BUKOHAHHS BIpaB Ha PO3yMiHHS MPOYUTaHOTO [1, C.

28-29].




AynitoBaHHS: MPOCITYXOBYBAaHHS A1aJIOTy Ha MPOQeCiiiHy TeMaTUKy Ta BUKOHAHHS
BIIPaB Ha PO3yMIiHHS MPOCIyxaHoro Marepiany [1, c. 29].

BykuBanus Modal verbs [3, c. 86-89].

Tema 6. Regulations and drawings / /lo3Boau Ta nianm [1, ¢. 30-33; 3, c. 91,

95]

IpakTuune 3ausarTa_12. Construction regulations / lo3Bosin Ha 0yAiBHHIITBO
Prints, Drawings and Models / IIpuaTH, KpecjaeHHs Ta MoaeJi

[InanyBanHss MicTa Ta perioHy. BuBdaroue 4YuTaHHS TEKCTiB MNpodeciitHol
TEMAaTHKH Ta HAYyKOBO-TeXHIUHUH mepexuaf [ 1, ¢. 30-31].

[TnanyBanusi crpareriunux crnopyd. Kpecnenns. Ilepeknan ¢axoBoro TekcTy.
BuKOHaHHS JICKCHKO-TpaMaTHIHKX BIpas [ 1, ¢. 32-33].

AynitoBaHHS: TIPOCIYXOBYBaHHS Jiajiory Ha NpodeciiiHy TeMaTHKy Ta CKJIaJaHHs
BJIacHOTO mianory [1, c. 31].

BxuBanns Modal verbs [3, ¢. 91,95].

[Ipe3eHTaliisi cCaMOCTIMHUX TBOPUYUX POOIT 32 BUBUYCHHUMH TEMaMHU.

[ToBTOpEeHHS Ta 3aKPIIUICHHS JICKCUKO-TPAMAaTHYHOTO MaTrepialy y BIPaBISHHI 3
ayJiroBaHHs, YUTAaHHS, MMChMa Ta ToBopinHs [1, c. 10-33].

IIMK 1
[lincyMKOBHIA KOHTpPOJb 3aCBOEHHSA JIEKCMKO-TPAMAaTUYHOrO Marepiainy y
BIIPABJISIHHI 3 ay1FOBaHHS, YUTaHH, nrcbma Ta roBopinHs (IIMK 1).

3micTroBuii moayas 2. «City planning» / «Ilnanyeanna micmy

Tema 7. Highways Planning / [lnanyBanns maricrpaJeii [2, c. 4-7; 3, . 92, 96-
99, 148-150]

Ipakruune 3ansitTa_13. City Streets and a Local Highway Projects /
IIpoexkTyBaHHS MICBLKHMX BYJIHIb Ta aBTOMAricTpaJiei

[InanyBaHHS MICBKUX BYJHIb Ta 3aMICBKHX IIOCE Ta aBTOMaricTpaiei. Po3podka
HEOOX1THOT TeXHIYHOI JoKyMeHTalii. OnpaitoBanHs (HaxoBoi JEKCUKH 10 TEMH Ta
nepekiiaj. BukoHaHHs BpaB Ha 3aKpIIUIEHHS HOBOT'O JIEKCHYHOIO MaTepiany.
AyniroBaHHS: IPOCIIYyXOBYBaHHS 1HTEPB 10 32 TEMOIO 3aHSTTSL.

Cknamanns 3BiTy [2, ¢. 4-5].

Bykuanns reflexive pronouns, each other, one another [3, ¢. 92, 148-150].
IpakTuune 3ausatTa_14. Roads and Highways / loporu Ta moce aep:KaBHOIo
3HAYEHHS

Ocob6mmBocTi ToOyI0BH Jopir Ta moce. Po3mopsiaui nokymMeHTH. BukoHaHHS
JICKCHKO-TpaMaTUYHUX BIIpaB. [2, C. 6-7]

AyaAitoBaHHS: IPOCIYXOBYBaHHS J1aJ0Ty 1HXXEHEPIB HA IMiAMPUEMCTBI.

CrynieHi OpiBHSIHHS TPUKMETHUKIB. [3, €.96-99].

Tema 8. Bridges / Moctu [2, c. 8-11; 3, c. 101, 102, 105, 150-153]



IpakTunune 3ansarrs 15 Types of Bridges / Buau mocriB

Moctu. OcobauBoCTi KOHCTpYKIii. OmnparoBaHHsl (axoBoi JEKCUKHA 0 TEMU Ta
nepekiian. BukoHaHHs BIpaB Ha 3aKPIiTJICHHS HOBOTO JIEKCHYHOTO MaTepiay.
AyniroBaHHS: MPOCITYXOBYBAaHHSI JiaJIOTy Ha MPoQeciiiHy TeMaTUKy Ta BUKOHAHHS
BIIPaB Ha PO3yMIHHS IIPOCIyXaHOro MaTepiany [2, ¢. 8-9].

[MTopiBHsIIBHI KOHCTPYKIIii 3 too, enough [3, ¢.101, 102, 105].

IpakTuune 3ansatTs 16. Bridge Inspection Report / Incnekmist MmocTiB
Oco6mumBocTi iHcnekiii MocTiB. Ilepeknan ¢axoBoro Tekcty. CkiiagaHHs Aianory
3a TeMO¥o 3aHATTS [2, ¢. 10-11].

Cxanmanns 3Bity [2, c. 11].

ByxuBanns Reported speech [3, ¢. 150-153].

Tema 9. Tunnels and airports / Tynexi Ta aeponoptu [2, c. 12-15; 3, c. 106-
109, 111, 112, 115]

IIpakTuune 3ausatTs 17. Tunnels / CiopyaxeHHsI TyHeJIiB

BuByaroue 4uTaHHS TEKCTIB MpOQeciiHOI TEeMATUKH Ta HAYKOBO-TEXHIYHUN
nepekian. [2, c. 12]

AyaitoBaHHS: MPOCITYXOBYBaHHS J1aJIOTy MK 1HXXEHEpaMU-3eMJICBIIOPSTHUKAMH.
CxJtailaHHs BJIACHOTO Jiajiory 3a 3pa3koM. [2, ¢. 13]

Hammcanns emeiiny [2, c. 13]

Bixupanns Relative clauses [3, ¢. 106-109].

IIpakTuune 3ansarTsa 18. Airports / Cnopya:keHHs1 aeponopTiB

Aeponoptu. Oco0auBoCTI OyAIBHULITBA aepomnopTiB. I'€0TeXHIUHA JOKyMEHTALs
Ta no3Boiu. OmnparroBandsi GpaxoBoi JEKCUKHU A0 TEMHU Ta Tepekiiaja. BukoHaHHs
BITPAB Ha 3aKpPiIICHHs. HOBOTO JIGKCUYHOTO Matepiainy [2, ¢. 14-15].

BykuBanns Relative clauses [3, ¢. 111, 112, 115].

Tema 10. Railway systems / 3asizHuune cosydennsi [2, c. 16-19; 3, c¢. 116-119,
153-155; 4, c. 37-51, 73-103]

IIpakTuune 3austTs 19. Railways / CniopyakeHHsI 3a1i3HUYHUX HJISIXIiB
3anizHuyHi komii. [TonrykoBe UnTaHHs TEKCTY Ta BUKOHAHHS BOPAB 10 HHOTO.
AyAiloBaHHS: TPOCIYXOBYBaHHS Jlajory IHXKEHEpPIB Ha MIANPUEMCTBI Ta
BUKOHAHHS BIIPaB Ha PO3yMIHHS MPOCIYXaHOTo Marepiany [2, ¢. 16-17].
BykuBanns Question tags [3, ¢. 153-155].

Kontpons chopMOBaHOCTI JICKCUKO-TPAMAaTUYHUX BMiHb Ha OCHOBI 3MICTY
M03aayJIUTOPHOTO UWUTAHHS IUIAXOM BHUKOHAHHS BIIPaB Ha BIJAMOBIIHICTE;
BIJIMOBIJICH HA 3aMUTAHHS; MIATOTOBKHA YCHOT JIOTIOBI/II HA 3aPOTIOHOBAHY TeMy [4,
c. 37-51, 73-103].

IIpakruune 3ausatTsa_20. Train Systems and Safety / be3neka cnopyakeHHs
3aJI3HUIb




Bumoru no cnopymkens. [{03Bin Ha OyaiBHUITBO. OrisiioBe YUTaHHS TEKCTY Ta
OOTOBOPEHHS MPOYUTAHOTO. BUKOHAHHS BIpPaB Ha PO3YMiHHS MPOYUTAHOTO [2, C.
18-19].

AyniroBaHHS: POCITYXOBYBAaHHSI JiaJIOTy Ha MpoQeciiiHy TeMaTUKy Ta BUKOHAHHS
BIIPAB HA PO3YMIHHS NMPOCIyXaHOro MaTepiany [2, c. 19].

BykuBanns Modal verbs [3, ¢. 116-119].

Tema 11. Environmental issues / Oxopona poBkisis [2, c. 20-25; 3, ¢. 116-119,
121, 122, 125]

IIpakTuune 3auarTsa 21. Port Engineering / Cnopya:keHHs mopTiB

Resources and Environment / 30epe:xxeHHsi pecypciB Ta HABKOJMIIHbHOIO
cepel0BHIIA

[InanyBaHHST MOPCHKUX TMOPTIB y MICTI Ta perioHi. BuByaroue 4MTaHHS TEKCTIB
npodeciiftHOT TEeMaTHKH Ta HAYKOBO-TeXHIYHHHN Tiepekian [2, ¢. 20-21].

Exonorisa. HaBkonumine cepenoBuiie. TexHoreHHa AisuIbHICTS Moauuu. [lepexian
(axoBoro TeKcTy. BUKOHaHHS JIEKCHKO-TpaMaTUYHUX BIIpaB [2, c. 22-25].
AyaitoBaHHS: POCIYXOBYBaHHS J1ajory Ha MpoQeciiiHy TeMAaTUKy Ta CKIIaJaHHs
BJIACHOTO Jiayiory [2, c. 21].

BxwuBanns Indirect questions [3, ¢. 155-156].

Tema 12. Water Treatment / 30epe:xxennsi BogHux pecypcis [2, c. 26-33; 3, c.
155-156]

IpakTunune 3auarTsa 22. Water Supply and Flow / Bogonocrauanssi Ta BoaHi
pecypcu. Water Service / Cucrema Bogomocrauanns. Pollution Prevention,
Sewers and Water Treatment / [lomepen:eHHsi 3a0py/iHeHb Ta 30epeKeHHsI
BOJIHHUX pecypciB

Bomni  pecypcu. Bogomocrauanns. 03Bl Ha  CHOPY/KEHHS  CHUCTEM
BOJIOTIOCTAYaHHS Ta MANPUEMCTB. [lomrykoBe YWTaHHS TEKCTy Ta BUKOHAHHS
BITPaB 710 HHOTO [2, ¢. 26-29].

3a0pyaHeHHs BOJHHX pecypciB. 30epekeHHs ekojorii. Bupuaroue umTaHHS
TEKCTIB MpodeciiHOl TeMaTUKK Ta HAyKOBO-TeXHIUHUH nepekna [2, ¢. 30-33].
AyIiOBaHHS: TPOCIYXOBYBAaHHS Jlajory 1HXEHEpPIB Ha TMIJANPUEMCTBI Ta
BUKOHAHHS BIIPaB HA PO3yMIiHHS MPOCIYXaHOTO Marepiany [2, ¢. 27-29, 33].
[Ipe3eHTaliisi CaMOCTIMHUX TBOPUYUX POOIT 32 BUBUCHUMH TEMAMH.

[ToBTOpEeHHS Ta 3aKpIIUICHHS JIEKCUKO-TPAaMaTUYHOTO Marteplaidy y BIPABISIHHI 3
ayJiI0BaHHS, YUTAHHS, TUChbMa Ta TOBOPiHHA [2, ¢. 4-33; 3, €. 92-125].

IIMK 2
[lincymKoBUii KOHTPOJb 3aCBOEHHSA JICKCHKO-TPAMAaTUYHOTO Marepiainy vy
BIIPABJISIHHI 3 ay/iF0OBaHHS, YUTaHH:, michMa Ta roBopirHs (IIMK 2).



4. CTPYKTYPA HABYAJIbHOI JUCHUILJIIHU

KinbkicTh
Home TeMa 3aHATTH
p Bun 3aHAaTH 200 3aBIaHHA roanH Gaui
THKHSA .e
Ha CaMOCTIiliHy po0oTy Ja cem. | CP B
J1a0.
K (mp.)| C
3microBuii MmoayJusb 1. «Geotechnical Engineering» / «I'eoTexHiuna iH:KeHepis»
[IpakTuune Statistics / CratuctryHi nagi B B 5 B 1
3aHATTS 1 [1, c. 10-11]
Camocriiiga | Statistics / CraTucTi4Hl 1aHi 3 B 3 3 0.2
1 pobora 1 [3, c. 56-59] ’
[Mpaktuyne | Surveying / 3emieycTpiit S 5 B 1
3aHATTS 2 [1,c. 12-13]
Camocriiina | Surveying / 3emieycrpiii S B 3 0.2
poGora 2 [3, c. 61, 62, 65] :
[Tpaktnune | Earthworks / 3emensHi pobotn o 9 3 9
3aHATTS 3 [1, c. 14-15]
2 Camocriitna | Earthworks / 3emensHi podoTn 3 B 3 3 0.1
pob6ora 3 [3, c. 142-144] ’
Earthworks machinery / Texnika
IIpakTnune .
sansrTs 4 JUIS. BAKOHAHHS 3€MEJIbHUX POOIT | — — 2 — 1
[1,c.16-17]
. Earthworks machinery / Texuika
CamMocrTiiiHa )
o6ora 4 JUTSI BAKOHAHHS 36MEIIbHUX po0IT | — - - 3 0,2
p [3, c. 66-69]
Surface investigation /
IIpakTnune .
SAHSTTS 5 JlocimKkeHHs 3eMeIIbHUX — — 2 — 1
noBepxoHb [1, c. 18-19]
3 - Surface investigation /
CamMocrTiiiHa .
0601 5 JloCIiIKEHHS 36MEIbHUX — - — 3 0,2
P noBepxoHs [3, €. 71, 72, 75]
Nature and environment /
IIpakTrnune
SaHsTTS 6 ITpupona Ta HABKOJUIIHE — — 2 — 1
cepenosuiie [4, ¢. 5-35]
- Nature and environment /
CamMocrTiiiHa
06014 6 [Ipupoaa Ta HaBKOJIUIITHE - - - 3 0,2
P cepenosutie [4, c. 56-71]
[Tpaktnune | Construction / By 1iBHUIITBO B B 2 B 5
3aHATTS 7 [1, c. 20-21]
Camocriitna | Construction / ByaiBHUIITBO B B B 3 4
pobora 7 [3, c. 144-146]
4 [Tpaktuune | Wood Construction / [lepeB’sHi L 5 B 1
3aHATTS 8 ciopymu [1, c. 22-23]
Camocriitna | Wood Construction / Jlepe’siHi L B 3 0.2
pob6ora 8 copyau [3, €. 76-79] ’
Steel construction /
IIpakTnune 5 1
SaHsTTs O Cnopyﬂmegﬁﬂ METaJIEBUX — — —
5 KOHCTpyKIiH [1, C. 24-25]
. Steel construction /
Camocriiina
06072 9 CHopyKeHHS METaIeBHX — — - 3 0,2
p KOHCTpyKiH [3, c. 81, 82, 85]




Concrete construction /

5 Hpaxrire CriopyKeHHS 3a11130-0€TOHHUX 2 — 1
3aHATTA 10 oy
KOHCTpYKIii [1, ¢. 26-27]
. Concrete construction /
CamocriiiHa .
o601a 10 CropyKeHHS 3a1130-0€TOHHUX - 3 0,2
P KOHCTpyKLiH [3, €. 146-148]
Construction Projects /
[IpakTuune -
sarsrrs 11 ITpoexkTyBaHHS KOHCTPYKIII 2 — 1
[1, c.28-29]
6 . Construction Projects /
CamocrTiiiHa .
[TpoekTyBaHHS KOHCTPYKIIIH — 3 0,2
pobora 11 (3. c. 86-89]
Construction regulations /
Jlo3BonM Ha OYIiIBHHUIITBO
Hpaxrune Prints, Drawings and Models / 2 - 2
3aHATTA 12 .
IIpuHTH, KpECIEHHS Ta MOJEN1
[1, c. 30-33]
. Construction regulations /
CamocriiiHa .
o6ora 12 Jlo3Bonu Ha OyIiBHHUIITBO — 3 0,2
P [3, c. 91,95]
7,8 Camocriitna | ITiaroroBka mo ITMK 1 B 4 B
pobota
MK 1 HI%IC}’MKOELI/H/I KOHTPOJIb 3a B B 10
3MICTOBHUH MOy1b 1
Pazom 3a 3micmosuit mooyas 1 — 64 200. 24 40 35
3microBuii moayas 2. «City planning» / «IlnanyBanus micm»
City Streets and a Local Highway
[paktiune | Projects / [IpoekTyBaHHS MiChKUX 2 B 15
3aHATTA 13 | ByJUIlb Ta aBTOMaricTpaien ’
9 [2, c. 4-5]
City Streets and a Local Highway
Camocriiina | Projects / [IpoekTyBaHHS MiCBKUX B 3 0.2
pobora 13 BYJIUIIb TA aBTOMaricTpaien ’
[3, c. 92, 148-150]
Mpaxine Roads and Highways / JToporu ta
10C€ JIEP>KaBHOTO 3HAYCHHS 2 — 15
3aHATTS 14 2, c. 6-7]
Camocriiina Roads and Highways / Jloporu ta
o601a 14 1I0C€ JI€P>KaBHOTO 3HAYEHHS - 3 0,2
P [3, ¢.96-99]
[Mpaktiune | Types of Bridges / Buau moctiB 5 B 15
3aHATTS 15 [2, c. 8-9] ’
Camocriiina | Types of Bridges / Buau mocTiB B 3 0.2
10 pobota 15 [3,¢.101, 102, 105] ’
[Mpaktiune | Bridge Inspection Report / 5 B 15
3aHATTA 16 Incnexuist mocriB [2, ¢. 10-11] ’
Camocriiina Bridge Inspection Report /
Iacnexkirist mocriB [3, €. 150-153] — 3 0,2

pobota 16




[Mpaktuyre | Tunnels / CiopymkeHHS TyHEIB 5 B 15
3aHsTTsS 17 [2,c. 12-13] ’
Camocriiina | Tunnels / CriopykeHHS TYHEITIB B 3 03
11 pob6ora 17 [3, c. 106-109] ’
[Mpaktuuyne | Airports / CriopymkeHHs 2 3 15
3ansaTTs 18 | aeponopris [2, €. 14-15] ’
Camocriiina | Airports / CiopymkeHHs 3 3 4
pobora 18 aepomnopris [3, c. 111, 112, 115]
Railways / CiopymkeHHs
Hpaxriane 3aJII3HUYHUX NUBIXIB [2, ¢. 16-17] 2 — 1,5
3aHsTTS 19 [3, c. 153-155]
12 . Railways / CriopymkeHHs
Cah%OCTH;II_I;a 3aJTi3HUYHUX HUIXiB [4, €. 37-51, - 3 0,3
poboTa 73-103].
IpaxTiase Train Systems and Sqfety /
sarsrrs 20 besneka ciopy/pKeHHS 3aJ113HULD 2 — 15
[1,c. 18-19]
Camocriiina Train Systems and Safety / _
o60ra 20 besneka ciopy/KeHHS 3aUT13HUID — 3 0,3
P [3, c. 116-119]
Port Engineering / CriopymkeHHs
Mpaxriune MOPTiB Resources and
Environment / 30epexeHHs 2 - 15
13 sanarra 21 pecypciB  Ta  HaBKOJHUIIHBOTO
cepenonuina [2, ¢. 20-25]
Port Engineering / CriopymkeHHs
Camocriiina HOpTiB Resources and
601a 21 Environment /  306epexeHHs — 3 0,3
poboO pecypciB  Ta  HaBKOJMUIIHBOTO
cepenosuiia [3, ¢. 155-156]
Water Supply and Flow /
Bopomocrauannss  Tta  BOJHI
pecypcu.  Water  Service /
MpaxTiase CI/ICTG_Ma BOJIONOCTAYAHHS.
SAHSTTS 22 Pollution Prevention, Sewers and 2 - 1,5
Water Treatment /
[TonepemxenHus 3a0pyaHEeHb Ta
30epekeHHs BOJHUX PecypciB
[2, c. 26-33]
Camocriitna | [Ipe3eHTaris caMOCTIHHUX 3 3 4
pobora 22 TBOPYHX POOIT
14,15 Camocrtitina | ITigroroska go ITMK 2 B 5 B
pobota
IIMK 2 Hi;;cyMKOBUHﬁ KOHTPOJIb 3a B B 10
3MICTOBHUH MOTyINb 2
Pazom 3a 3micmosuit modyas 2 — 56 200. 20 36 35
Ex3amen 30
Pazom 3 nasuanvnoi oucyunninu — 120 200. 44 76 100




5. IEPEJIIK IUTAHB, IO BUHOCATHCSI HA MIJICYMKOBHUI
MOJIYJbHUN KOHTPOJIb Ne 1

I'pamaTuyHmMii MmaTepiaJ:

ByxuBanus Passive voice

BxuBannsi ymoBHMX peueHb Zero Conditional, First conditional, Second
Conditional

BoxuBanns Possessive pronouns and adjectives

BokuBanns so, such, in order to, so as to

B>xuBanns ymoBHuX peueHb Third Conditional

B>xuanns Modal verbs

JlekcuunmMii MmaTepiaJ:

[IpoekTyBaHHS MICBKMX BYJIMIb Ta aBTOMAaricrpaiei
Jloporu Ta moce aepKaBHOTO 3HAYCHHS

Bunu moctiB

[Hcnekis MocTiB

CriopyKeHHS TyHEB

CropyKeHHsT aepOIopTiB

CnopymKeHHs 3aTI3HUYHAX NUIIX1B

besneka criopykeHHs 3al13HUIb

Jlocsirarour HOBUX BEPIIUH

CropyKeHHS TOPTIB

30epexeHHs pecypcCiB Ta HABKOJIMITHBOTO CEPEIOBUIIA
BononoctauanHs Ta BOJIHI pecypcu

Cucrema BOJONOCTa4aHHs

[TonepemxenHs 3a0pyIHEHb Ta 30€peXKEHHSI BOAHUX PECYPCIB

IIpoayKTUBHI HABUYKMU:

3anoBHEHHS aruliKauiiHoi (hopMHU

Hanucanns emenny

Cxiaianus 06’ siBu

CxJ1alaHHs BIIACHOTO J1aJIOTy 3a 3pa3koM
CxitalaHHs aKTy Ha 3eMeNIbHY JUITHKY
CkrnagaHHs yCHOT JOTOBII1
HaykxoBo-TexHIUYHUY TIepeKIa] YaCTUH TEKCTY.
[Ipe3enTartist BIaCHUX JOCIIKEHb.

MEPEJIK IUTAHB, IO BUHOCSITHCS HA NIICYMKOBUI
MOJIYJbHUHN KOHTPOJIb Ne 2

I'pamaTuynuii maTepiaJ:
B>xuBanns reflexive pronouns, each other, one another
CryneHi nopiBHSHHS MPUKMETHUKIB. [10piBHSAIBHI KOHCTPYKIIii 3 too, enough



B>xuBanns Reported speech
ByxuBanns Relative clauses
BoxuBanns Question tags
Boxuanns Indirect questions

JlekcuuHuii MmaTepiaJ:

CraTucTU4H1 J1aHl

3emieyctpiit

3emenbHI pobOTH

TexHika 7151 BAKOHAHHS 3eMEIbHUX POOIT
JlocmimkeHHs 3eMeTbHUX MTOBEPXOHb
['eone3nyHi TEXHOMOT1i

['eoTexHIYHE MPOEKTYBAHHS

byniBHUIITBO

JlepeB’siH1 ciopyau

CropyKeHHSI METaJIeBUX KOHCTPYKIIIH
CropyKeHHS 3a711300€TOHHUX KOHCTPYKITIN
[IpoexTyBaHHSI KOHCTPYKIIIH

Jlo3BoJ Ha OyTIBHUIITBO

[TpuHTH, KpECIIEHHS Ta MOJIEI

IIpoagyKTUBHI HABUYKMU:

CknagaHHs mjiany poOOTH Ha J€Hb
CxknagaHHs 3BITY

CkrnagaHHs yCHOT JOTMOBII 32 TEMOIO 3aHATTS
HaykoBo-TeXHIYHUI NTEpeKIa] YaCTUH TEKCTY.
[Ipe3enTartist BIaCHUX JOCIIIKEHbD.

INEPEJIIK IIMTAHB, IO BUHOCATHCA HA EK3AMEH

CraTtucTuuHl IaHl

3emieycTpiil. 3eMenbHI poOOTH

TexHika JJisi BAKOHAHHS 3eMEIbHUX POOIT
JlocniKeHHs 3eMeJIbHUX TOBEPXOHb
["'eone3nyni TeXHOIIOTIT

['eoTexHIYHE MPOEKTYBAHHS

ByaiBHULITBO

JlepeB’siH1 ciopyau

CropyKeHHSI METaJIeBUX KOHCTPYKIIIH
CropymxeHHs 3113006 TOHHUX KOHCTPYKITIH
[TpoexkTyBaHHS KOHCTPYKIIIH

Jlo3BoM Ha OYXIBHUIITBO

[TpuHTH, KpECICHHS Ta MOJETI
[TpoexkTyBaHHS MICBKUX BYJIHUI[b Ta aBTOMAaricTpaien



Jloporu Ta nmoce 1epKaBHOTO 3HAYCHHS

Bunu moctiB

[HCTIEKIia MOCTIB

CropyKeHHS TyHEJiB

CropyKeHHsT aepoIopTiB

CropyKeHHS 3aJII3HUYHUX [TUISIXIB

besneka ciopyKeHHs 3al113HUIb

Jlocsiraroun HOBUX BEPILIHH

CriopyKeHHS TIOPTiB

30epexeHHs PecypCiB Ta HABKOJIHUIITHLOTO CEPEIOBUIIA
BogomnocrauanHs Ta BOAHI pecypcu

Cucrema BoJonocTayaHHs

[TonepemxenHs 3a0pyAHEHb Ta 30€peKEHHS BOJHUX PECYPCIB

6. PEKOMEH/IOBAHA JIITEPATYPA

ba3zoBa

1. Hanson A., Dooley J. Civil Engineering. Book 2. Bershire: Express
Publishing, 2019. 40 p.

2. Hanson A., Dooley J. Civil Engineering. Book 3. Bershire: Express
Publishing, 2019. 40 p.

3. Manin G. Oxford Exam Trainer. Oxford: Oxford University Press,
2018. 207 p.

4, Rosinska M., Edwards L. Get 200! Book 2. Poland: Macmillan
Education, 2016. 168 p.

JlomomizkHa
5. Ozapko I. 1., T'amait T. M., I'pubinux lO. I. Ino3zemna moBa (s
npodeciiinoro cnpsmyBanns). ['eomesis = English language (for specific

purposes). Geodesy : nmiapyunuk. IBano-®pankisebk : [DHTYHI, 2015. 298 c.

6. I'punga, FO. I. Aurmiickka MoBa 3a MpodeCiiHUM CHPSMYBaHHSAM :
METOJMYHI BKa3iBKM A CTyIeHTIB Kypcy «l'eonesiss, kaprorpadis Ta
3emuieycTpiiiy. IBano-dpankisebk : IDHTYHT, 2010. 82 c.

7. IHOOPMAIIIAHI PECYPCH

1. HaBuanusi. Inmepnem-caiim xageopu inozemuux mos T/[ATY: BeO-caurT.
URL: www.tsatu.edu.ua/im (mata 3BepHeHHs 22.08.2022)

2. Ocsitniit nopran THATY. [umepnem-catim THATY: BeG-caiit. URL:
http://op.tsatu.edu.ua/course/view.php?id=920 (mara 3BepHeHHs 22.08.2022)

3.HayxoBa 6i6miorexka THATY. Iumepnem-caiim T/[ATY: BeG-caiit. URL:
http://www.tsatu.edu.ua/biblioteka/ (nata 3Bepuenns 22.08.2022)

4. EnextpoHHi pecypcu [HTepHET.



http://www.tsatu.edu.ua/im
http://op.tsatu.edu.ua/course/view.php?id=920
http://www.tsatu.edu.ua/biblioteka/

